
                                 	                 (current)            

        	                                    
            
	                الفهرس            
	                 ✔ ️ إتفاقية الإستخدام            
	                يًقرأ حاليًا            
	                اقتباسات            
	                الأحدث            
	                الأشهر            
	                الأكثر مبيعًا            
	                مُلخّصات الكتب            
	                كتب مميّزة            
	                قريبًا            
	                المؤلفون            
	                دور النشر            
	                مترجم            
	                اضافة كتاب            
	                تواصل معنا            
	                تطبيقات الهاتف            
	                                                                  
            

    
                        ❞ كتاب مصطلحات باللغتين الانكليزيه والعربية — En ❝  ⏤ كاتب غير معروف
باللغتين الانكليزيه والعربية مصطلحات— English-Arabic Glossary



تلخيص

Abdomen

بطن

Ability

قدرة

Absence from the U.S.

غياب من الولايات المتحدة

Account number

رقم حساب

Accountable for (in reference to rep payee accounting)

مسؤول عن )في مرجع ممثل المدفوع له(

Accountant

محاسب

Accredited school

مدرسة موثقة، أو مصدقة، أو مرخصة للتعليم

Accrued benefits

فوائد مكدسة، متراكمة

Accurate

دقيق - صحيح

Achieve

حقق - نجح

Acknowledgement (recognition)

اعتراف

Acquire

اكتسب – أحرز - نال

Act

فعل – عمل – مثل – نفذ

Activities of daily living

نشاطات حياة يومية

Actual earnings

مكاسب فعلية

Adjustment

تعديل – تنظيم - تسوية

Administration on the Aging

إدارة للشيخوخة

Administrative finality

نهاية إدارية

Administrative Law Judge

قاضي قانوني إداري

Admitted

سمح بالدخول

Adoption

تبني

Adult Disability Starter Kit

عدة بداية للراشدين المشلولين

Advance filing

تقديم طلب مقدما

Advance payment

دفع مقدم

A

Adverse claim

دعوى معاكسة

Advocacy Group

جماعة تأييد

Affidavit

بيان مكتوب تحت حلف يمين

African-Americans

أمريكي-أفريقي

Aged, blind or disabled

بالغ في السن، مكفوف أو معاق

Agree to notify

وافق على الإبلاغ

Agreement

اتفاقية

Agricultural equipment

أدوات زراعية

Agricultural Labor

عمل زراعي

Aid (help)

مساعدة

Aid and advice to appellant

مساعدة ونصيحة للمستأنف

AIDS (Acquired Immune Deficiency Syndrome)

مرض الايدز، مرض فقدان المناعة المكتسبة

AIDS Related Complex (ARC)

مركب )أو مجموعة أجزاء( مرض الايدز

AIME (Average Indexed Monthly Earnings)

معدل الأرباح الشهرية

Alcoholic

مدمن على الكحول

Alcoholism

إدمان الكحول

Alien

أجنبي

Alien lawfully admitted

أجنبي منح حق الدخول قانونيًا

Alien Registration Card

بطاقة تسجيل للأجنبي

Alien status

وضع الأجنبي الشرعي

Allegation

إدعاء

Allergist

طبيب متخصص بعلاجه الحساسية
كاتب غير معروف - يشمل يركن (كاتب غير معروف) كل الكتب التي لا يعرف مؤلفيها، حيث أن العمل في شيء بالشكل المجهول هو التدخل بشكل شخصي دون استخدام اسم محدد أو التعريف عن الهوية، وتشير حالة "غير معروف" أو "المجهول" عادة إلى حالة شخص ما بدون معرفة عامة لشخصيته أو لمعلومات تحدد هويته.



هناك العديد من الأسباب التي يختار من أجلها شخص ما إخفاء شخصيته أو أن يصبح مجهولا. يكون بعض تلك الأسباب قانونيا أو اجتماعيا، مثل إجراء الأعمال الخيرية أو دفع التبرعات بشكل مجهول، حيث يرغب بعض من المتبرعين بعدم الإشارة إلى تبرعاتهم بأي شكل يرتبط بشخصهم. 



كما أن من يتعرض أو قد يتعرض للتهديد من قبل طرف ما يميل إلى إخفاء هويته، مثل الشهود في محاكمات الجرائم، أو الاتصال بشكل مجهول بالسلطات للإدلاء بمعلومات تفيد مسار التحقيق في القضايا العالقة. كما أن المجرمين بشكل عام يحاولون إبقاء أنفسهم مجهولي الهوية سواء من أجل منع إشهار حقيقة ارتكابهم للجريمة أو لتجنب القبض عليهم.




 من كتب تعلم اللغة الإنجليزية  - مكتبة كتب تعلم اللغات.




  القائمة الرئيسية
	                    مكتبة الكتب                
	                    LANGUAGES LEARNING                
	                    مكتبة كتب تعلم اللغات                
	                    كتب تعلم اللغة الإنجليزية                
	                    جميع الحقوق محفوظة للمؤلف                
	                    كاتب غير معروف                
	كتاب مصطلحات باللغتين الانكليزيه والعربية — En



  منصّة المكتبة 
( التسجيل مفتوح )كتب كاتب غير معروفكتب جميع الحقوق محفوظة للمؤلفمكتبة كتب المعاجم واللغاتكتب تعلم اللغة الإنجليزيةأفضل كتب في كتب تعلم اللغة الإنجليزيةكتب Stories and novelsكتب طرق تدريس اللغة الإنجليزية كتب صوتيات Phoneticsكتب Short Stories for Childrenكتب الترجمة Translationكتب  المحادثة(conversation)كتب الكتابة Writingكتب اللغويات Linguisticsكتب النقد الأدبي Literary criticismكتب اللغويات التطبيقية Applied linguisticsكتب الشعر Poetryكتب علم الدلالة Semanticsكتب علم الأصوات phonologyكتب مناهج البحث Research Methodsكتب الصرف Morphologyكتب الأدب الحديث Modern literatureكتب اللغويات الإجتماعية Sociolinguisticsالمزيد من التصنيفات كل الكتب في  كتب المعاجم واللغات مكتبة كتب تعلم اللغاتكل المكتبات وسوم ذات صلة:
#ركن تعلم اللغة الإنجليزية . #طرق تدريس اللغة الإنجليزية . #تدريس اللغة الإنجليزية . #قواعد الإنجليزية . #اللغة الانجليزيه 


 جميع الحقوق محفوظة لدى دور النشر والمؤلفون والموقع غير مسؤل عن الكتب المضافة بواسطة المستخدمون. 
للتبليغ   عن كتاب محمي بحقوق نشر فضلًا اضغط هنا 
مكتبة تحميل الكتب مجانا

        
  

📘 قراءة  كتاب مصطلحات باللغتين الانكليزيه والعربية — En أونلاين






 
اقتباسات من كتاب مصطلحات باللغتين الانكليزيه والعربية — En
اقتباسات من كتاب ❞مصطلحات باللغتين .. ❝اقتباسات لـ ❞كاتب غير معروف❝شارك باقتباسات لهذا الكتاب
نبذة عن الكتاب:
مصطلحات باللغتين الانكليزيه والعربية — En
باللغتين الانكليزيه والعربية مصطلحات— English-Arabic Glossary



تلخيص

Abdomen

بطن

Ability

قدرة

Absence from the U.S.

غياب من الولايات المتحدة

Account number

رقم حساب

Accountable for (in reference to rep payee accounting)

مسؤول عن )في مرجع ممثل المدفوع له(

Accountant

محاسب

Accredited school

مدرسة موثقة، أو مصدقة، أو مرخصة للتعليم

Accrued benefits

فوائد مكدسة، متراكمة

Accurate

دقيق - صحيح

Achieve

حقق - نجح

Acknowledgement (recognition)

اعتراف

Acquire

اكتسب – أحرز - نال

Act

فعل – عمل – مثل – نفذ

Activities of daily living

نشاطات حياة يومية

Actual earnings

مكاسب فعلية

Adjustment

تعديل – تنظيم - تسوية

Administration on the Aging

إدارة للشيخوخة

Administrative finality

نهاية إدارية

Administrative Law Judge

قاضي قانوني إداري

Admitted

سمح بالدخول

Adoption

تبني

Adult Disability Starter Kit

عدة بداية للراشدين المشلولين

Advance filing

تقديم طلب مقدما

Advance payment

دفع مقدم

A

Adverse claim

دعوى معاكسة

Advocacy Group

جماعة تأييد

Affidavit

بيان مكتوب تحت حلف يمين

African-Americans

أمريكي-أفريقي

Aged, blind or disabled

بالغ في السن، مكفوف أو معاق

Agree to notify

وافق على الإبلاغ

Agreement

اتفاقية

Agricultural equipment

أدوات زراعية

Agricultural Labor

عمل زراعي

Aid (help)

مساعدة

Aid and advice to appellant

مساعدة ونصيحة للمستأنف

AIDS (Acquired Immune Deficiency Syndrome)

مرض الايدز، مرض فقدان المناعة المكتسبة

AIDS Related Complex (ARC)

مركب )أو مجموعة أجزاء( مرض الايدز

AIME (Average Indexed Monthly Earnings)

معدل الأرباح الشهرية

Alcoholic

مدمن على الكحول

Alcoholism

إدمان الكحول

Alien

أجنبي

Alien lawfully admitted

أجنبي منح حق الدخول قانونيًا

Alien Registration Card

بطاقة تسجيل للأجنبي

Alien status

وضع الأجنبي الشرعي

Allegation

إدعاء

Allergist

طبيب متخصص بعلاجه الحساسية   .      المزيد..


تعليقات القرّاء:








باللغتين الانكليزيه والعربية مصطلحات— English-Arabic Glossary

A - B - C - D - E - F - G - H - I - J - K - L - M - N - O - P - Q - R - S - T - U - V - W - X - Y - Z

A

تلخيصAbbreviation

بطنAbdomen

قدرةAbility

. Absence from the U.Sغياب من الولايات المتحدة

رقم حسابAccount number

) مسؤول عن (في مرجع ممثل المدفوع لهAccountable for (in reference to rep payee accounting)

محاسبAccountant

Accredited schoolمدرسة موثقة، أو مصدقة، أو مرخصة للتعليم

Accrued benefitsفوائد مكدسة، متراكمة

Accurateدقيق - صحيح

حقق - نجحAchieve

اعترافAcknowledgement (recognition)

Acquireاكتسب – أحرز - نال

Actفعل – عمل – مثل – نفذ

نشاطات حياة يوميةActivities of daily living

مكاسب فعليةActual earnings

Adjustmentتعديل – تنظيم - تسوية

إدارة للشيخوخةAdministration on the Aging

نهاية إداريةAdministrative finality

قاضي قانوني إداريAdministrative Law Judge

Admittedسمح بالدخول

تبنيAdoption

Adult Disability Starter Kitعدة بداية للراشدين المشلولين

Advance filingتقديم طلب مقدما

دفع مقدمAdvance payment

A

دعوى معاكسةAdverse claim

جماعة تأييدAdvocacy Group

Affidavitبيان مكتوب تحت حلف يمين

أمريكي-أفريقيAfrican-Americans

Aged, blind or disabledبالغ في السن، مكفوف أو معاق

Agree to notifyوافق على الإبلاغ

اتفاقيةAgreement

أدوات زراعيةAgricultural equipment

عمل زراعيAgricultural Labor

مساعدةAid (help)

مساعدة ونصيحة للمستأنفAid and advice to appellant

مرض الايدز، مرض فقدان المناعة المكتسبةAIDS )Acquired Immune Deficiency Syndrome(

) AIDS Related Complex (ARCمركب (أو مجموعة أجزاء) مرض الايدز

معدل الأرباح الشهريةAIME (Average Indexed Monthly Earnings)

Alcoholicمدمن على الكحول

Alcoholismإدمان الكحول

Alienأجنبي

ً Alien lawfully admittedأجنبي منح حق الدخول قانونيا

بطاقة تسجيل للأجنبيAlien Registration Card

Alien statusوضع الأجنبي الشرعي

إدعاءAllegation

Allergistطبيب متخصص بعلاجه الحساسية

Allotmentتخصيص- توزيع

رسالة ترخيصAllowance letter

Ambulanceسيارة إسعاف

مركز للإسعاف الجراحيAmbulatory surgical center

عدل, حسنAmend (to)

شهادة ميلاد معدلةAmended birth certificate

مهاجر أميركيي-آسيويAmerasian immigrants

مجلس أمريكي لتوفير ثقافيAmerican Savings Education Council

A

Amountمبلغ, كمية، قيمة

) Amputate (toبتر عضوا بالجراحة

Amputationبتر عضوا بالجراحة

) Amyotrophic Lateral Sclerosis (ALSضمور عضوي منتج من تصلب أنسجة رض جانبي

Ankleالكاحل

فحص ربح سنويAnnual earnings test

عطلة سنويةAnnual leave

تقرير سنوي للإرباحAnnual report of earnings

Annuitantالشخص الذي يشتري نشرة سنوية

Annuityنشرة سنوية- دخل سنوي- مرتب سنوي

Annulmentإلغاء- إبطال

Anonymousمجهول الاْسم- غير ذي شخصية مميزة

Antiquesعتيق الزي- أثر قديم

Appealاستئناف

حق الاستئنافAppeal rights

مجلس الاستئنافAppeals Council

مجلس الاستئناف لتحسين العمليةAppeals Council Process Improvement (ACPI)

استئنافيAppellant

طالبApplicant

طلبApplication

موعدAppointment (date)

تعيينAppointment (to appoint)

تعيين وكيل أو ممثلAppointment of Representative

Approved schoolمدرسة مصدق عليها

Approximateتقريبي, متقارب

Area Agency on Agingوكالة منطقة للشيخوخة

Area Codeرقم المنطقة

Ariseنهض, ارتفع

Armذراع

Arthritisالتهاب المفاصل

A

Assetsموجودات

خصص رقمAssign number

مهمة, واجبAssignment

Assisted Livingمساعدة في العيشة

Assisted Living Facilityمكان سكني لمساعدة الأشخاص في العيشة

افتراضAssumption

Assureأكد, ضمن, تعهد, طمئن

Asthmaمرض الربو

Asyleeلاجئ سياسي

بلغ وضع الأمنAttain insured status

بلوغ العمرAttainment of age

Attending schoolالحضور إلى المدرسة

المحاميAttorney

رسوم محامىAttorney fees

Attributableقابل للصفة المميزة، قابل لصفة النعت أو اللغة

Auntعمة, خالة, زوجة العم أو الخال

سمح, وكلAuthorize

وكالة الصحة المسموح بهاAuthorized Health Agency

Authorized representativeممثل, مندوب, نائب، وكيل مسموح به

تسجيل أوتوماتيكيAutomatic enrollment

Automatic entitlementتلقيب أوتوماتيكي، تخويل أوتوماتيكي

زيادة أوتوماتيكيةAutomatic increase

حساب أوتوماتيكيAutomatic recomputation

Availability of fundsتوفر أموال, أو موارد مالية, أو رصيد

Averageالمعدل, المتوسط, العادي

معدل شهري للإرباحAverage Indexed Monthly Earnings (AIME)

Average yearly earningsمعدل سنوي للإرباح، أو المكاسب

Awardجائزة, مكافئة, حكم, قرار

Award certificateشهادة جائزة, شهادة مكافئة

Award letterرسالة موافقة

B

Baby Boomers

المولودين بين ١٩٦٤ -١٩٤٦عندما ارتفعت بحدة نسبة

المواليد

Baby sitterحاضنة أطفال, مربية أطفال

Backوراء, ظهر, مؤخرا, خلف, إلى الوراء

Back payدفع تراجعي

Bad debtدين فاسد

Bandagesضمادة, عصابة

Bankمصرف

Bank accountحساب في المصرف

Bank bookدفتر المصرف

Bank Statementتقرير من المصرف

مفلسBankrupt

شهادة تعميدBaptismal certificate

حلاقBarber

Become effectiveأصبح ناجح أو أصبح فعال

Beforehandمسبق، سلفا, عوضا, مقدما

Beneficiary’s behalfبالنيابة عن المستفيد

مبلغ الفائدةBenefit amount

أداة فحص قبول الفوائدBenefit Eligibility Screening Tool )BEST(

تثمين الفائدةBenefit estimate

زيادة الفائدةBenefit increase

دفع الفائدةBenefit payments

فترة الفائدةBenefit period

كشف حساب الفائدةBenefit Statement

Benignلطيف, كريم, حميد غير خطر, عذب

Bequestوصية, وراثة, توريث

Better Business Bureauمنظمة مكرسة للتجارة الصادقة

زواج من إمرئتينBigamous marriage

Billفاتورة, وثيقة, مشروع قانون, ورقة نقدية, كشف حساب

فاتورة كشف حسابBilling Statement

بيولوجيBiologicals

B

Biopsy

فحص نسيج الجسد, استئصال نسيج من الجسد و

دراسته

مرض الرئة السوداءBlack lung disease

ّ Bladderمثانة, كيس يم هواء

Blind work expensesمنصرفات العمل الأعمى

عمىBlindness

حاجز، اعتراضBlock (on claim form)

دمBlood

نقل الدمBlood transfusion

لجنة المدراءBoard of Directors

لجنة القيمينBoard of Trustees

Boarding houseالمثوى, البنسيون

Bona-fideصالح الثقة, والإيمان

Bondكفالة, صك تأمين, سند مالي

عظمBone

Bookkeeperمحاسب، مسؤول الحسابات, الكاتب

Bothسويا

) Braces (dentalآلة طبية للأسنان

) Braces (limbsآلة طبية لأعضاء الإنسان

Brainدماغ, مخ, فهم, ذكاء

Brain Scanفحص دماغ دقيق

رب البيتBread Winner

Breastصدر, نهد

فحص للتنفسBreathing test

عديم التنفسBreathlessness

Briberyارتشاء إعطاء الرشوة, رشوة

Bronchitisالتهاب شعيبي, اْلتهاب الشعبي

Brother-in-lawصهر نسيب, سلف أخ الزوج, نسيب صهر

Burden of proofمسؤولية إقام أدلة تثبت نقطة

مكتبBureau

B

مكتب خدمات المواطنية و الهجرةBureau of Citizenship and Immigration Services

مكتب تنفيذ الهجرة والرسوم الجمركيةBureau of Immigration & Customs Enforcement (BICE)

مكتب علم الإحصاءاتBureau of Vital Statistics

تكاليف الدفنBurial expenses

Burial fundsموارد الدفن المالية

أرض الدفنBurial plot

Buryطمر, قبر, دفن, انغمر, تناسى

Business

قضية, عمل, تجارة, متاجرة, مهمة, مشروع تجاري, حركة,

شأن, مهنة

مدرسة مهنيةBusiness school

C

مجلس الوزراءCabinet Secretaries

مفكرة ربع سنةCalendar quarters

مفكرة سنويةCalendar year

Calfعجل, جلد العجل, فتى غر, كتلة جليد

فوائد مالية لمحارب قديم في كاليفورنياCalifornia Veteran’s Cash Benefits )CVCB(

إلغاء, إبطالCancellation

Caneقصب, عصا, عصا أعمى, عكاز

Car titleعنوان السيارة

توقف نبط القلبCardiac Arrest

Care and welfareعناية وفوائد اجتماعية

Caretakerناظر, وكيل على بيت, المتولي منصبا بالوكالة, النائب عن

معيل خدماتCarrier (Part B)

Cashنقد, أوراق مالية

فائدة ماليةCash benefits

Cash wagesمعاشات مالية

Cast (plaster)

ّ اللصقة, لزقة مسكن للم, ضماضة, رفادة, لصقة

مشمعة

تغطية فاجعةCatastrophic coverage

مرض فاجعCatastrophic illness

ماشيةCattle

C

Causeسبب, علة سبب

فجوة, تجويفCavity (dental)

CD ROMأسطوانة موجزة ذو ذاكرة تقرا فقط

Ceaseأوقف, كف عن, انقطع, قطع

أوقف الفائدةCease benefits

سقفCeiling

Census Bureauمكتب الإحصاء الرسمي للسكان

مراكز لسيطرة ومنع الأمراضCenters for Disease Control and Prevention

Centers for Medicare and Medicaid Services

مراكز مساعدة طبية لكبار السن Medicareومساعدة

طبية للفقراء Medicaid

حدة بصر متوسطةCentral visual acuity

شلل دماغيCerebral Palsy

شهادة عربون مقدمCertificate of deposit

شيك مصرفي موثقCertified check

توثيق دفع مالCertifying of payments

توقف تام, أو انقطاع مطلق بسبب تحسن طبيCessation because of medical improvement

( Cessation Following Trial Work Period )TWPتوقف تام, أو انقطاع مطلق بعد انتهاء فترة محاولة العمل

توقف الإعاقةCessation of disability

تغيير في الدخلChange in income

Change of payeeتغيير المدفوع له, أو المستفيد

تغيير مسكن السكنChange of residence

ثمن, رسمCharge (cost)

جمعية خيريةCharitable organization

شيك مصرفيCheck (money)

فحص، راجعCheck (verb)

) Check (xفحص, مراجعة, تحقق, كبح

Check listمراجعة السجل

Check stubأرومة الشيك

حساب في المصرفChecking account

Chemotherapyالمعالجة بالمواد الكيميائية

C

Chestصدر, قفص صدري

Child Day Careيوم الرعاية المركزي للأطفال

عدة بداية للأطفال المشلولينChild Disability Starter Kit

Child Supportمساعدة للأطفال

الطفولةChildhood

فوائد الإعاقة للطفولةChildhood disability benefits

ّ Chiropractorالمعالج لمراض يدويا

صاحب مهنة العلم المسيحيChristian Science Practitioner

مصحة العلم المسيحيChristian Science Sanatorium

مرض فشل كلوي مزمنChronic kidney failure

مرض كلوي مزمنChronic renal disease

كنيسة المسيح، العالمChurch of Christ, Scientist

التليف الكبديCirrhosis of the liver

Citizenshipمواطنيه, واجبات المواطن

Citrus groveبستان أشجار الحمضيات, أو الليمون

Cityمدينة

نظام التقاعد للخدمة المدنيةCivil Service Retirement System

Civil statusوضع شرعي, وضع قانوني

Claimمطالبة ب

Claim numberرقم المطالبة

Claimantالمدع, المطالب

مطالبة بدفع مديكارClaim-for Medicare payment

دعوي قضائية محكميةClass Action Court Case

كاهن, قسيس, قسClergyman, priest

سجلات سريريهClinical records

تعديل تقدير تكاليف الحياةCOLA (Cost of Living Adjustment)

Colitisإلتهاب الجزء الأسفل من المعي الغليظ

Color of lawمجرد شبه عن حقيقية القانون

جمع تدهور, أو ضعفCombination of impairments

Combinedمشترك، متحد, متضامن

C

Combined checkشيك مصرفي مشترك

Commissionمهمة, وكالة, عمولة, تفويض, مأمورية, لجنة

Commissionerعضو لجنة, مفتش الشرطة, مفوض

زواج تعايشCommon-law marriage

برامج طبية متنافسةCompetitive Medical Plans (CMPs)

Complaint (legal)

شكوى, اتهام, تذمر, تشك, اتهام رسمي, بيان خطي

يقدمه المدعي

شكواتComplaints

مكمل, متتامComplementary

Completeتام, كامل, متمم, متكامل، مكتمل

إتمام طلبComplete an application

Comply withاستجاب مع, أطاع مع

شامل, شمولComprehensive

تأهيل شامل للمريض الخارجيComprehensive outpatient rehabilitation

Computeحسب, أحصى

Computerكومبيوتر, العقل اِلكتروني

Concealmentإخفاء, كتمان, تمويه, كتم

Concerningمن أجل كذا، فيما يتعلق ب, حول, بخصوص

داخل مشروطConditional entrant

خصوصيةConfidentiality

Confinementرهين, حبس, حجز

Conflict of interestتناقض أو تعارض المصلحة

Congressmanرجال الكونغرس الهيئة التشريعية

موافقةConsent

Conserved fundsموارد مالية مصونة

مؤامرة للخدعConspiracy to defraud

Constructive paymentدفع تشييدي, أو استدلي, أو استنتاجي

قنصليةConsulate

فحص إستشاريConsultative examination

طبيب مستشيرConsulting physician

C

مكتب شئون المستهلكConsumer Affairs Office

جدول ثمن المستهلكConsumer Price Index (CPI)

Containإحتوى, تضمن, إشتمل

إستمرارية الجدارةContinuance of eligibility

مستمرcontinuing

إعاقة مستمرةContinuing disability

مراجعة استمرار الإعاقةContinuing disability reviews

Contradictنكر, ناقض, كذب, تعارض

Contribution

تبرع, إسهام, ضريبة, هبة, مأثرة, مقالة معدة للنشر, مال

متبرع به, مساعدة

Convalescent homeبيت لإستعاد العافية

وسائل الراحةConvenience items

Conversionتحويل, قلب المعنى

Coronary By-passعملية جراحية قلبية

Corrective lensesعدسة تصحيحية, تعديلية

( Cost-of-living )COLAبدل المعيشة, تقدير لتكاليف الحياة

Costsثمن, كلفة, نفقة

خدمات استشاريةCounseling Services

موارد قابلة للعدCountable resources (SSI)

Court orderأمر من المحكمة

تغطيةCoverage

Coveredمغطى، مؤمن عليه, مغلف

Covered by Social Securityمغطى بواسطة الضمان الاجتماعي

Creditرصيد دائن, إئتمان, دين

قائد جماعةCrew leader

Crimeجريمة

مقعدCrippled

Criteriaمعيار للقياس, معيار، مبدأ ، قاعدة

Crop sharingمشاركة معدة الحيوان

استجواب بدقةCross examination

C

Cross Refer

أشار, تحدث الى, عزا, حول, حال للمعالجة, رجع الى,

إستشار

ركائزCrutches

زراعة وحصادCultivation and harvest

Current Assetممتلكات, أو مدخرات حالية

أرباح حاليةCurrent earnings

Current market valueقيمة السوق, أو المتجر الحالي

Current yearالسنة الحالية

ً مكفول حالياCurrently insured

عناية، رعايةCustodial care

Custodyعناية، رعاية

تليف مثانيCystic Fibrosis

D

Daily maintenanceإعالة, صيانة, حفظ, محافظة على, التزامات

Data processingمعالجة المعلومات

Daughter-in-lawزوجة اْبن, كنة زوجة اِبن

Deadالميت, المتوفى, المرحوم

Deafأصم, متصام, أطرش

شهادة وفاةDeath certificate

سن فاسدDecayed tooth

Deceasedمتوفي, مرحوم, ميت

. Decedent outside of U.Sالمتوفى خارج الولايات المتحدة

Decreaseتخفيض, تناقص

Decreeمرسوم, قرار, حكم قضائي, أمر, فرمان, أمر عال

ِ Deductionإقتطاع, إستنتاج, حسم, إستدل, مبلغ مقتطع

) Deed (propertyعمل, مأثرة, عقد, وثيقة, صك

Deemإعتقد, إعتبر, حسب

تأجيلDeferment

تعويضات مؤجلةDeferred compensation

Delayمهلة, تأجيل, تأخير, توان, بطء

D

شهادة ميلاد مؤخرةDelayed birth certificate

إئتمان تقاعد مؤخرDelayed retirement credits

) Delinquent (legalجانح مجرم, جانح, المهمل

متأخرات في الدفعDelinquent (payments)

Demonstratedثبت, برهن, تظاهر, ظهر بوضوح, شرح, وصف

رسالة رفضDenial letter

بيان رفضDenial notice

Dental careعناية الأسنان

فجوة في السنDental cavity

إدارة الزراعةDepartment of Agriculture

إدارة خدمات الصحة والإنسانيةDepartment of Health and Human Services

إدارة أمن الوطنDepartment of Homeland Security

إدارة موارد الإنسانيةDepartment of Human Resources

إدارة العدالةDepartment of Justice

إدارة العملDepartment of Labor

إدارة أجرة العمل و تقسيم الساعاتDepartment of Labor’s Wage & Hour Division

إدارة الشؤون الاجتماعيةDepartment of Public Welfare

Department of Social Services (or

إدارة الشؤون الاجتماعيةDepartment of Public Welfare)

إدارة شئون المحاربين القديمينDepartment of Veterans Affairs

Dependencyاْعتماد علي الغير

Dependency and supportاْعتماد علي الغير و مساعدة, أو دعامة

Dependentعالة, تابع, منوط ب, خاضع, مشروط

Deportationطرد, نفي, ترحيل أجانب

Deputy Commissionerممثل، أو مندوب عضو لجنة

Detailedمفصل, مروى فيه, مختار بدقة, مسهب

Deteriorationتلف, تدهور, إفساد, فساد

مدة وقت محددةDetermined period of time

متطورDevelopmental

Deviceأداة, جهاز, شعار, وصية

Diabeticمرض السكري

D

Diagnosisتشخيص الداء

تصنيف مجموعة تشخيص الداء المتعلقة ببعضهاDiagnosis Related Group Classification )DRG’s(

فحص تشخيصيDiagnostic test

Dialysisدياليز الميز الغشائي, دياليز فارز

Dieمات

Diminishقلل, نقص, أضعف, حط من القيمة

Direct depositوضع مال مباشرة في المصرف

Disabilityإعاقة، عجز, شلل

رسالة رفض عن الإعاقةDisability denial notice

خدمات تحديد قرارات الإعاقةDisability Determination Services

اّختصاصي في تقدير الإعاقةDisability evaluation specialist

تجمد الإعاقةDisability freeze

Disability hearing officerمأمور جلسة الاستماع للإعاقة

تأمين الإعاقةDisability insurance

فوائد تأمين الإعاقةDisability insurance benefits

عدة بداية للمشلولينDisability Starter Kits

أرملة أو أرمل معاقDisabled widow or widower

Disabling conditionحالة تؤدي إلى الإعاقة

Disallowرد, رفض, ِ يجيز, نكر, نقض

رفضDisallowance

Dischargeإقالة, تسديد, تفريغ, صرف من الخدمة

صرف من المستشفىDischarge (from a hospital)

صرف من الخدمة العسكريةDischarged (military service)

Disclaimerتنصل, نفي, إنكار, تنازل

إفشاء معلوماتDisclosure of information

خصمDiscount

Discrepancyتعارض, تناقض, تضارب

أسطوانةDiskette

Disqualifyحرم من الحقوق, حرم من اِشتراك

مدير المقاطعةDistrict Manager

D

Dividends

حصة, مقسوم, ربح موزع على المساهمين, إيراد,

المقسوم, مبلغ يراد توزيعه

طلاقDivorce

Divulgeأفشى سرًا, باح بسر, كشف

هل توافق؟Do you agree?

فواتير أطباء ومعالجات طبيةDoctor’s and other medical bills

مكتب الطبيبDoctor’s office

وثيقة خاضعة للتحقيقDocument subject to verification

خدمات منزليةDomestic services

Domestic Workersعاملين في المنازل

Domicileمنزل, مكان إقامة, مفر لشركة رسمي

عناية منزليةDomiciliary care

) Download (computerنقل ملف من كومبيوتر إلى كومبيوتر آخر

Down’s Syndrome

Draft cardبطاقة لسن الخدمة العسكرية

ضمادةDressings (surgical)

DRG )Diagnosis Related Group Classification(

رخصة قيادةDriver’s license

( Drop-out )schoolطالب يترك المدرسة قبل الحصول على شهادة

Drownغرق, تركه يغرق, غمر بالماء, حجب بالماء, تخلص من

Drugمخدر

Drug addictمدمن على المخدرات

Drug addictionإدمان المخدرات

Due process of law

حق كل مواطن أن يكون محمي من عمل اعتباطي من

الحكومة

نسخة طلب طبق أصلDuplicate claim

التجهيزات الطبية المتينةDurable medical equipment

Durationدوام, بقاء, أمد, مدة

دوامDuration and continuity

E

Earأذن

E

دخل مكتسبEarned earnings

Earningsأرباح, مال مكتسب, اّجر المسكوب

سجل الأرباحEarnings record

فحص الأرباحEarnings test

تاريخ فعليEffective date

سنوات منقضيةElapsed years

كوعElbow

Electrocardiogramالصورة البيانية الكهربائية للقلب

Electronic newsletterنشرة الكترونية, أو كهربائية

ً تحويل حساب بنكي الكترونياElectronic transfer account )ETA(

Eligibilityأهلية لانتخاب, جدارة لانتخاب, جدارة للقبول, جدارة

Eligibleمؤهل لانتخاب، مؤهل للقبول

Eligible individualشخص مؤهل لانتخاب، شخص مؤهل للقبول

Eliminateأزال, قصي, طرد, استبعد, ألغى, تجاهل

E-mailالبريد اْلكتروني

Emergencyطارئ, حالة طوارئ, ضرورة, حاجة ملحة

غرفة الطوارئEmergency room

خدمات الطوارئEmergency service

Employerصاحب العمل, المشغل, المستخدم

Employer’s quarterly tax returnاستمارة ضريبة صاحب العمل الفصلية

انتماء في العملEmployment relationship

دعامة في العملEmployment Support

Enclosedمنطوي على, رفق في رسالة, مطوق

Enclosureإرفاق في رسالة, تطويق, تسييج, إنحباس, سياج

Encourageشجع، ساعد, دعم, دفع

Endorsement

تحويل, إقرار, الملحق شرط مضاف إلى عقد التأمين,

موافقة, توقيع السند

أخر مراحل مرض الكلويEnd-stage renal disease

سجلEnroll

مسجلEnrollee

E

فترة التسجيلEnrollment period

سجل التسجيلEnrollment register

Enter into forceأصبح: ناجح, فعلي, حقيقي, فعال, مؤثر, نافذ المفعول

مخولEntitled

تخويلEntitlement

الصرعEpilepsy/Epileptic

Equal Access to Justice Actوصول متعادل لقانون العدالة

لجنة فرصة العدلEqual Opportunity Commission

صاحب عمل ذا فرصة العدلEqual Opportunity Employer

Equipزود, جهز, كسا

عادل, منصفEquitable

Equity valueقيمة العدالة

شخص أساسيEssential person

Establishأسس, أقام, ثبت, رسخ

Estimateتخمين, تثمين, تقدير, تقيم

قيمة مقدرةEstimated value

Estimatesتخمينات،ثمينات

Estrangementنفور, إبتعاد, إنفصال

أحداثEvents

ِ Evidenceبينة, شهادة, عمة, برهان, دليل, شاهد

Exactمتقن, دقيق, مضبوط, صحيح, مدقق, صارم

Examining physicianالطبيب الذي يقوم بالفحص

دخل زائدExcess income

استثناء المعاشاتExclusion of wages

معفىExempt

) ِ Exhaust (toالعادم, البخار المستنفد, إنطق البخار

عرضExhibit (to)

Expectتوقع, ترقب, إعتمد, أمل

Expediteعجل, أرسل, فعل بسرعة, سهل

Expedited Reinstatementإعادة معجلة إلى الوضع السابق

E

Expensesنفقات, منصرفات, إنفاقات

منصرفات منجزة من قبل المطالبExpenses to be borne by claimant

Expireمات, سلم الروح, أخمد, زفر، انتهى

عناية ممدودةExtended care

تغطية ممدودةExtended coverage

Extension

وصلة تلفون, مهلة, إضافة, إطالة, توسيع, إمتداد, تمدد,

شىء مضاف, ملحق

Eyeعين

F

وجهFace

مقابلة وجها لوجهFace-to-face interview

Facilitiesمحل, موضع, مكان ما

Factsheetورقة حقائق

Failure to prosecuteفشل عن رفع دعوى قضائية

فشل عن الإبلاغFailure to report

قيمة سوق عادلةFair market value

تقرير مضللFalse statement

False teethطقم أسنان مزائف

مضلل، خرافي, خيالي، كاذب، أم مخادعFalse, fictitious or fraudulent

توظيف عائليFamily employment

فوائد عائلية ذا حد أقصىFamily Maximum Benefits

Farmمزرعة

Farm workعمل بالزراعة

مزارعFarmer

Farmworkersعمال في الزراعة

Father-in-lawالحمو أبو الزوجة أو الزوج

Fatigueتعب، إرهاق

) FAX (nounجهاز إرسال واستقبال الرسائل

FAX (verb)

إرسال واستقبال الرسائل بواسطة جهاز إرسال واستقبال

الرسائل

نظام تقاعد للعمال الفدراليينFederal Employees Retirement System (FERS)

F

منحة فدراليةFederal Grants

قانون تبرع تأمين فدراليFederal Insurance Contributions Act (F.I.C.A)

مأمورية تجارية فدراليةFederal Trade Commission

Feesرسوم

قتل إجرامي و مقصودFelonious and intentional homicide

قتل إجراميFelonious homicide

Felonyجريمة, جناية

Figuredحسب, تخيل, قرر, زين

Fileملف،أ رسل مادة للنشر

قدم طابFile an application

تقديم دعوى مدنيةFile for civil action

Filing dateتاريخ تقديم الطلب

حشوة السنFilling (teeth)

قرار نهائيFinality of decision

ضيق ماليFinancial hardship

Financial Literacy and Education Commissionمعرفة القراءة والكتابة المالية و لجنة الثقافة

نتيجة شرعيةFinding (legal)

نتائج شرعيةFindings (legal)

Fine

لطيف, رقيق, رائع, ناعم, ممتاز, مرهف, رفيع, دقيق, ظريف,

جذاب, حساس, أنيق, جميل, صاف, ممتع, فاخر, حسن,

بديع، في أحسن حال

أصبعFinger

ظفرFingernail

سنة ماليةFiscal year

خمس سنوات سكن متواصلFive-year continuous residence

Flu-shotحقنة الاِنفلونزا

متابعةFollow-up

Food stampsطوا بع الطعام

قدمFoot

تبني أجنبي شرعيForeign legal adoption

إختبار عملي شرعيForeign Work Test

F

Foremanكبير العمال, رئيس المحلفين, رئيس العمال

Forgeryتزوير, تزييف

Formصورة, استمارة

Form W-2استمارة رجع الضرائب 2-W

عناية تبنىFoster care

بيت تبنىFoster home

Fraudخداع, تزوير, دجل, حيلة, مخادعة, خدعة

Fraud and Abuse Hotlineخداع وإساءة استعمال أو إيذاء جسدي

منشور مجانيFree pamphlet

Freezeصقيع, تجمد, الصقيع المتجمد

رفيقFriend

سن التقاعد الكاملFull Retirement Age

وقت كاملFull-time

Full-time nursing careعناية تمريض ذا وقتا كاملا

طالب ذو وقت كاملFull-time student

مضمون كلياFully insured

Fundedمرصود, مدخر

Funds

رأسمال, إعتماد مالي, صندوق, صندوق منظمة, موارد

مالية

دفنFuneral

G

مكتب الحساب العامG.A.O. )General Accounting Office(

Gall bladderكيس المرارة, الحويصلة الصفراوية

Gallstoneحصوة في ا لمرارة

Garnishزينة, زخرف

مدة التسجيل العامةGeneral enrollment period

General revenueربح, أو دخل, أو مصدر دخل عام

Giftموهبة, هدية, عطية, هبة, عطاء منحة, إنعام

Glassesنظارات, عدسات

ذهبGold

G

ذهبيGolden

سبب جيدGood cause

عوض راتب تقاعد الحكومةGovernment Pension Offset

Grantعطاء منحة

إئتمان مجاني للأجرة العسكريةGratuitous military wage credits

أرباح إجماليةGross earnings

Guidelinesالدليل الموجز

Gumsنيرة

H

شعرHair

Handicapإعاقة, بشكل عائق، عاهة جسدية

شخص معاقHandicapped individual

Handle (to)

عالج موضوعا, تاجر ب, عالج, عامل بطريقة خاصة, ناور,

قاد, قام ب, لمس, مس

Harassmentإزعاج, مضايقة

Hard Diskأسطوانة للكومبيوتر غير قابلة للنقل

وضع ضيقHardship case

) Hardware (Computerمكونات الكومبيوتر

حصادHarvest (noun)

حصدHarvest (verb)

Headرأس، رئيس, زعيم

Head Start Program

برنامج لمساعدة الأطفال ذا دخل منخفض في

استعدادهم للمدرسة

ِ Headingرؤوس أقم, عنوان, عنوان الصفحة

إدارة تمويل عناية الصحةHealth Care Financing Administration (HCFA)

التأمين الصحيHealth Insurance

Health Insurance Portability and

) Accountability Act (HIPAAقانون حمليه ومسئولية التأمين الصحي

Hearing

جلسة يعقدها البرلمان لسماع الشهادات, إدِء بشهادة,

إشاعة, تحقيق أولى, سمع, جلسة

Hearing aidأداة مساعدة للسمع

مأمور الجلسةHearing officer

إجراءات الجلسةHearing proceedings

سير الجلسةHearing process

قلبHeart

نوبة قلبيةHeart attack

دمدمة قلبيةHeart Murmur

كعبHeel

Hiatusفجوة, ثغرة

ضغط دم مرتفعHigh blood pressure

High density diskكثافة أسطوانة مرتفعة

Hipورك

HIVمرض ضعف المناعة المكتسبة اّيدز

منظمة صيانة الصحةHMO (Health Maintenance Organization)

لاوتي من الجبالHmong or Highland Laotian

هواياتHobbies

عقد الجلسةHold a hearing

Holidayعطلة, أعياد, فرصة

مكتب محلي للصحةHome Health Agency

Home health aidمساعدة محلية للصحة

Home health careعناية محلية للصحة

Home health visitزيارة محلية للصحة

Homelessمأوي أو وطن

ِ

مشرد, ب

مشردHomicide

القتل, قتلHonorable Military Discharge

Hospice careعناية محلية للمرضى الذين سيموتون قريبا

غرفة مستشفىHospital room

إقامة مستشفىHospital stay

Hospitalizedنزيل المستشفي, مريض بالمستشفى

Hostمضيف

Hotlineخدمات تلفونية

House of Representativesمجلس النواب, ممثلو الجماهير

Householdسكان البيت, أهل البيت

Household Choresالأعمال المنزلية

المصاريف المنزليةHousehold expenses

Household goodsالحاجيات المنزلية

Household of anotherسكان البيت الأخر, أهل البيت الأخر

العامل المنزليHousehold worker

الرأس المنزليHouseholder, Head of Household

مساعدة سكنيHousing assistance

HUD

الإدارة الفدرالية المسؤولة عن برامج إسكان أساسية في

الولايات المتحدة

مرض ضعف المناعة المكتسبة اّيدزHuman Immunodeficiency Virus )HIV(

ضغط دم مرتفعHypertension

Hysterectomyاستئصال الرحم

I

هويةIdentity

سرق الهويةIdentity Theft

ولد غير شرعيIllegitimate child

أخذ مطالبة فوريًاImmediate Claims Taking

خدمات الهجرة و التجنيسImmigration and Naturalization Service (INS)

سجلات الهجرةImmigration records

Impairmentاعتل, تدهور, ضعف

) Impairment Related Work Expense (IRWEمصاريف شغل متعلقة بالضعف الجسدي أو العقلي

ً مقدماIn advance

In his/her careفي عنايته أو في عنايتها

دخل إجماليIncome (gross)

دخل صافيIncome (net)

Income taxضرائب مدفوعة على الدخل

Income tax returnرجعة للضرائب المدفوعة على الدخل

Incompetentعاجز،غير كفؤ, غير مؤهل, غير واف بالمراد

Incurجلب على نفسه, أخذ على عاتقه, تعرض, تحمل

خدمات المختبر المستقلIndependent laboratory services

I

Indian Self-Determination and

Education Assistance Act

قانون حق تقرير المصير و مساعدة تعليم الهندي الأحمر

ّ الاميركى

Informخبر, حزر, علم, طلع, أبلغ عن

معلومات تكنولوجيةInformation Technology

ِ Inquiryسؤال, إستجواب, إستعم, تحقيق

Installments

قسط, تقسيط, حلقة, جدولة, دفع مال, دفعة, حلقة من

كتاب مسلسل

Insured Statusوضع مكفول، وضع مضمون

خدمات الدخل الداخليInternal Revenue Service (IRS)

Internetشبكة اْتصاِل
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  المؤلف:
      كاتب غير معروف - LINDSI MORAN
     يشمل يركن (كاتب غير معروف) كل الكتب التي لا يعرف مؤلفيها، حيث أن العمل في شيء بالشكل المجهول هو التدخل بشكل شخصي دون استخدام اسم محدد أو التعريف عن الهوية، وتشير حالة "غير معروف" أو "المجهول" عادة إلى حالة شخص ما بدون معرفة عامة لشخصيته أو لمعلومات تحدد هويته.

هناك العديد من الأسباب التي يختار من أجلها شخص ما إخفاء شخصيته أو أن يصبح مجهولا. يكون بعض تلك الأسباب قانونيا أو اجتماعيا، مثل إجراء الأعمال الخيرية أو دفع التبرعات بشكل مجهول، حيث يرغب بعض من المتبرعين بعدم الإشارة إلى تبرعاتهم بأي شكل يرتبط بشخصهم. 

كما أن من يتعرض أو قد يتعرض للتهديد من قبل طرف ما يميل إلى إخفاء هويته، مثل الشهود في محاكمات الجرائم، أو الاتصال بشكل مجهول بالسلطات للإدلاء بمعلومات تفيد مسار التحقيق في القضايا العالقة. كما أن المجرمين بشكل عام يحاولون إبقاء أنفسهم مجهولي الهوية سواء من أجل منع إشهار حقيقة ارتكابهم للجريمة أو لتجنب القبض عليهم.


.      المزيد..
    كتب كاتب غير معروف  


      الناشر:  
      جميع الحقوق محفوظة للمؤلف
      
  
  
       ❰ ناشرين لمجموعة من المؤلفات أبرزها  ❞ فن الإقناع فنون ومهارات جديدة تقنيات فعالة سوزان الشوا ❝  ❞ اعلنت عليك الحب ❝  ❞ موجز التاريخ الإسلامي منذ آدم عليه السلام إلى عصرنا الحاضر 1417هـ ت :احمد معمور العسيري ❝  ❞ أعظم مائة شخص فى التاريخ ❝  ❞ فى الحلال ❝  ❞ رجل من الماضي إنتقام منظم جدا ❝  ❞ الماجستير في إدارة الأعمال ❝  ❞ الأمال الكبرى ❝  ❞ قاموس عربي اسباني ❝  ومن  أبرز المؤلفين :  ❞ أحمد خالد توفيق ❝  ❞ محمد بن صالح العثيمين ❝  ❞ egyptsystem ❝  ❞ سعيد بن علي بن وهف القحطاني ❝  ❞ دعاء عبد الرحمن ❝  ❞ محمد ناصر الدين الألباني  ❝  ❞ محمود درويش ❝  ❞ مصطفى صادق الرافعي ❝  ❞ عمر سليمان الأشقر ❝  ❞ أنيس منصور ❝  ❞ نزار قباني ❝  ❞ أسامة محمد المرضي سليمان ❝  ❞ أبو حامد الغزالى ❝  ❞ ندا أبو أحمد ❝  ❞ هارون يحي ❝  ❞ شيرين المصري ❝  ❞ كال نيوبورت ❝  ❞ رقيه طه ❝  ❞ عبد الله بن جار الله بن إبراهيم الجار الله ❝  ❞ مجموعة من المؤلفين ❝  ❞ الشيخ سلمان بن فهد العودة ❝  ❞ محمود فايد ❝  ❞ مايكل هارت ❝  ❞ elazhary2050 ❝  ❞ ابن تيمية محمد بن إبراهيم الحمد ❝  ❞ ناصر بن سليمان العمر ❝  ❞ تشارلز ديكنز ❝  ❞ احمد الحديدي     ❝  ❞ ماجد بن سليمان الرسي ❝  ❞       أحمد ابراهيم     ❝  ❞ محمد كنفاني ❝  ❞ حمزة بن فايع الفتحي ❝  ❞ حمدي العثمان     ❝  ❞ عصام الدين إبراهيم النقيلي ❝  ❞ إرنست همينغوي ❝  ❞ مصطفى زايد ❝  ❞ محمد سالم محيسن ❝  ❞ سبنسر جونسون ❝  ❞ hanyessmat ❝  ❞ يوسف القرضاوي ❝  ❞ مجلة آفاق العلم ❝  ❞ تيم هيلير ❝  ❞ زهره يحيي علي ❝  ❞ غادة السمان ❝  ❞ محمد أحمد عبيد ❝  ❞ محمد ابو العلا ❝  ❞ عمر عبدالله سليم  ❝  ❞ عبد الله سراج الدين ❝  ❞ محمد الدبيسي ❝  ❞ عبدالرحمن عبدالخالق ❝  ❞ غسان كنفانى ❝  ❞ نضال نصار     ❝  ❞ أحمد بن محمد بن الصادق النجار ❝  ❞ نخبة مؤلفين ❝  ❞ عمر طاهر ❝  ❞ عبد العزيز المحمد السلمان ❝  ❞ فرانز كافكا ❝  ❞ روبرت إي. جودين ومارتن رين ومايكل موران ❝  ❞ محمد إبراهيم سليم ❝  ❞ خالد بن علي المشيقح ❝  ❞ ألان تار وروبرت ف. ويليامز ❝  ❞ دينيس كينان ❝  ❞ لين سيلي وسارة ورثينجتون ❝  ❞ جميل حسين طويله ❝  ❞ رفع بواسطة م. أحمد سامي البسيوني ❝  ❞ يوسف جاسم رمضان ❝  ❞ محمد راتب النابلسي ❝  ❞ سارة محمد سيف ❝  ❞ لطفي عبد الوهاب يحي ❝  ❞ أحمد الزرود ❝  ❞ د. محمد يوسف عسد ❝  ❞ محمد عادل ❝  ❞ طارق جمال     ❝  ❞ بيث أ. سيمونز وريتشارد هـ. ستينبرغ ❝  ❞ نور عبد المجيد  ❝  ❞ ياسر حارب ❝  ❞ محي الدين بن عربي ❝  ❞ عبد الله بن صالح القصير ❝  ❞ هيلير بارنيت ❝  ❞ ألكسندر دوماس ❝  ❞ محمد بن إبراهيم الحمد ❝  ❞ د. عماد توما بني كرش  ❝  ❞ إيليا أبو ماضى ❝  ❞ محمد بن علي العرفج ❝  ❞ برهان زريق ❝  ❞ د. بديع القشاعلة ❝  ❞ عبد المحسن بن محمد القاسم ❝  ❞ نورمان سميث ❝  ❞ عبدالكريم الصالح ❝  ❞ عبد الله بن عبد المحسن التركي ❝  ❞ الثعالبى ❝  ❞ حسين الربيعي     ❝  ❞ عبد العليم سعد سليمان دسوقى ❝  ❞ عبدالله بن صالح العجيري ❝  ❞ عبد الكريم الفيلالي ❝  ❞ فوزي محيريق ❝  ❞ محمد أحمد محمد العماري ❝  ❞ وجيتش سادرسكي وآدم كزارنوتا ومارتن كريجير ❝  ❞ د جوان ويبستر غاندي ❝  ❞ عبدالله محمد الغامدي ❝  ❞ احمد مليجي ❝  ❞ هناء بنت عبدالعزيز الصنيع ❝  ❞ عطية قابل نصر ❝  ❞ علماء الحملة الفرنسية ❝  ❞ محمد محمود إسماعيل     ❝  ❞       د. عبداللطيف السامرائي     ❝  ❞ رياض بن محمد المسيميري محمد بن عبد الله الهبدان ❝  ❞ د.صلاح الدين سلطان ❝  ❞ برنارد ج. وايس ❝  ❞ سوزان الشوا ❝  ❞ عمر الخيام ❝  ❞ عديلة عزيز حسن ❝  ❞ سون تزو ❝  ❞ محمد عبد اللطيف ❝  ❞ عبدالله خضر عبدالله الهوساوي ❝  ❞ محمد عمر الحاج خلف ❝  ❞ كارولين موريس وجوناثان بوسطن وبيترا بتلر ❝  ❞ دينا عماد ❝  ❞ غاستون باشلار ❝  ❞ ستيوارت وينشتاين وتشارلز وايلد ❝  ❞ دونالد س. لوتز ❝  ❞ الحافظ ابن حجر العسقلانى ❝  ❞ محمد كرد علي ❝  ❞ محمد ممدوح مغاوري ❝  ❞ جمال عبد الفتاح عبد الصمد     ❝  ❞ مصطفى صادق لطيف ❝  ❞ جورجيو بونجيوفاني وجيوفاني سارتور وشيارا فالنتيني ❝  ❞ أحمد عبد الغفور عطار ❝  ❞ جوزيف شاتشت ❝  ❞ محمد شلال حبيب ❝  ❞ مجلاد مشاري السبيعي ❝  ❞ عبدالله بن محمد السدحان ❝  ❞ مشعل الفلاحي ❝  ❞ حسين صبري ❝  ❞ أشرف صالح محمد سيد ❝  ❞ نورمان شوفيلد وجونزالو كاباليرو ودانييل كسيلمان ❝  ❞ الان اسماعيل الاحمد     ❝  ❞ أحمد بن الحسين بن علي بن موسى البيهقي أبو بكر ❝  ❞ كريس ثورنهيل ❝  ❞ محمد حبش ❝  ❞ عبد الحميد كشك ❝  ❞ هيثم طلعت ❝  ❞ محسن جبار ❝  ❞ الدكتور ماركو الفونس ❝  ❞ السيده بو حامد ❝  ❞ جول فرن ❝  ❞ مالكولم ن. شو ❝  ❞ عبد الباقي يوسف ❝  ❞ جاب الحاج ❝  ❞ مختار سيّد صالح ❝  ❞ مايكل تيسون ، هانز دي وولف ، كريستوف فان دير إلست ورينهارد ستينوت ❝  ❞ عبد الرحمن الهزاز ❝  ❞  أحمد عمر هاشم ❝  ❞ م عبد المجيد أمين ❝  ❞ خوسيه ماورو دي فاسكونسيلوس ❝  ❞ احمد معمور العسيري ❝  ❞ أحمد أيمن ❝  ❞ عبدالله علي الشديدي ❝  ❞ وائل حلاق ❝  ❞ د. عمر زرتي ❝  ❞  دي جي بيفرز ❝  ❞ تيريزا كيلغور ❝  ❞ سرور نور ❝  ❞ ديفيد هالجان ❝  ❞ احمد عبدالرحمن الشميري ❝  ❞ د.مصطفى زيد ❝  ❞ المهندس محمد البيلى ❝  ❞ محمد الهادي عفيفي ❝  ❞  حارث الجبوري ❝  ❞ نيكولاس بامفورث وبيتر ليلاند ❝  ❞ أندرو لو سوور وجافان هيربيرج وروزاليند إنجلش ❝  ❞ راشد غرسان الغامدي ❝  ❞ عادل بن على الشدي ❝  ❞ أية يوسف ❝  ❞ هديل محمد طاهر ❝  ❞ ايهيرومن ❝  ❞ ندي ناصر ❝  ❞ عبد الله بن ناصر بن عبد الله السدحان ❝  ❞ ستيفان زفايج ❝  ❞ حسام الوفائى ❝  ❞ محمود محمد الطناحى ❝  ❞ عمار سامي     ❝  ❞ أحمد حسين ❝  ❞ عمير محمد حسن حافظ ❝  ❞ حامد محمد حامد     ❝  ❞ م/ محمد صابر ❝  ❞ أشرف توفيق ❝  ❞ محمد إلياس عبد الغني ❝  ❞ بلال بركات باسد هير ❝  ❞ م. احمد محمد الفلاح الرابطى ❝  ❞ عبد المجيد بن عزيز الزنداني ❝  ❞ ماري هوكسورث وموريس كوجان ❝  ❞ ياسين الحميري ❝  ❞ آن فاجنر وريتشارد ك.شيروين ❝  ❞ سوزان هودجز ❝  ❞ طارق الراوي ❝  ❞ رضوي احمد عيد ❝  ❞ عبدالعزيز بن داخل المطيري ❝  ❞ علي بن أحمد بن سعيد بن حزم الطاهرى أبو محمد ❝  ❞ عبدالله بن تركي الحمودي ❝  ❞ عبد العزيز بن أحمد البداح ❝  ❞ تامر مصطفى وتوم جينسبيرغ ❝  ❞ ستيف ألبرخت ❝  ❞ احمد محمد الأنصاري ❝  ❞ سهام على يحيى عامر ❝  ❞ مينا كرم ❝  ❞ أوليفييه دي شوتر ❝  ❞ إياد يوسف الحاج إسماعيل ❝  ❞ جديون بواس ❝  ❞ بركات محمد مراد ❝  ❞ جينا إل فاليس ❝  ❞ أشرف فوده ❝  ❞ روي إل مور ومايكل دي موراي ❝  ❞ الشيخ عبد الرحمن مسعد ❝  ❞ جوديتا كوردرو موس ❝  ❞ جيه. أنجيلو كورليت ❝  ❞ مراد حسن محمد سوالمة / ماجستير لغة انجليزية (اللغويات) ❝  ❞ محسن وهبان ❝  ❞ علاء السمان ❝  ❞ دونالد ن. زيلمان ❝  ❞ سليمان بن صالح الخراشى ❝  ❞ عبدالرحمن يحيى بامير ❝  ❞ دودلي نولز ❝  ❞ Fyodor Dostoyevsky ❝  ❞ عثمان بن محمد الخميس ❝  ❞ المعهد العالي للحاسبات ونظم المعلومات ❝  ❞ حمد الغائب ❝  ❞ وليام بوتمان ❝  ❞ كمال الدين جمعة بكرو ❝  ❞ عبدالقادر البعداني     ❝  ❞ فاي فانجفي وانج ❝  ❞ سالي سبيلسبري ❝  ❞ د.ياسر نصر ❝  ❞ ناصر حسن اسماعيل ابو كريم مصر ❝  ❞ بشير عبده فارع محمد العبسي ❝  ❞ رؤوف عباس حامد محمد ❝  ❞ قصي قيصر ❝  ❞ نبيل الكرخي ❝  ❞ يزن عبد الرزاق رزيق الغانم ❝  ❞ طارق عبد الرؤف عامر ❝  ❞ حلقات مسجد الحزم ❝  ❞ صالح سعيد بوحليقة ❝  ❞ آن ريدلي ❝  ❞ أليسون كلارك وبول كوهلر ❝  ❞ جميل خرطبيل ❝  ❞ كارول هارلو وريتشارد راولينجز ❝  ❞ نور محمد حقاني ❝  ❞ ليندر فلك ❝  ❞ المهندس / سعد الضبي ❝  ❞ لطفى الطويل ❝  ❞ مايكل فورمستون ❝  ❞ آن أورفورد ❝  ❞ د. سليمان بشير ❝  ❞ برهان الدين القاضي (الأردني ) ❝  ❞ بشير صبحي احمد ألبياتي ❝  ❞ زياد عيد الرواضية ❝  ❞ sofyany ❝  ❞ عبد القادر تامر ❝  ❞ م. مصطفى محمد نجم ❝  ❞ سيمون الحايك ❝  ❞ عبدالكريم أبونمر ❝  ❞ د.صالح بن عبدالعزيز بن عثمان سندي ❝  ❞ منتدى دلفي للعرب ❝  ❞ رايمو سيلتالا ❝  ❞ شرين رضا ❝  ❞ أمل أحمد طعمة ❝  ❞ فريق إحياء للترجمة و التأليف ❝  ❞ جمال الشافعى ❝  ❞ أشرف العثمانى ❝  ❞ فرانك أوغست شوبرت ❝  ❞ مهيب فؤاد عبد الحميد قاسم الرباصي ❝  ❞ الكسندر بيتشنيك ❝  ❞ فايز علي ❝  ❞ إدريس إبراهيم إرديس ❝  ❞ لبنى أبو شقرة ❝  ❞ أرزاق إبراهيم ❝  ❞ جيمس جريفين ❝  ❞ د.عبداللطيف رشاد السامرائي والمهندس ناظم حمود ❝  ❞ الفني محمود مراد ❝  ❞ حسن صالح هايس الحلو ❝  ❞ أحمد عز الدين خلف الله ❝  ❞ ناصر بن يحيى الحنيني ❝  ❞ مصطفى الفيومى     ❝  ❞ ميادة بنت كامل آل ماضي ❝  ❞ إرنستو تشي غيڤارا ❝  ❞ مارك تبيت ❝  ❞ أحمد الأمير ❝  ❞ على محمد محرز ❝  ❞ آل سويغارت ❝  ❞ محمد حياه ❝  ❞ Ahmed Ahmed Sayed ❝  ❞ أحمد ابراهيم ❝  ❞ عبدالستار ابو غدة ❝  ❞ محمد الساعدي ❝  ❞ حسن عيسى الحكيم ❝  ❞ م/خالد عبد الكريم ❝  ❞ مبارك أحمد عبد الهادي الطالب ❝  ❞ الجامعة الافتراضية السورية ❝  ❞ محمد أحمد صبرة ❝  ❞ ضياء عبد الحسين الدلفي ❝  ❞ معز معتصم علي ❝  ❞ جيل كراي وريستو سارينين ❝  ❞ عبد المجيد أمين الجندي ❝  ❞ زين الدين ❝  ❞ عبد اللطيف بن عبد الرحمن بن حسن آل الشيخ ❝  ❞ سفيان سمبول عبد الفادر ❝  ❞ محمود محمداحمد حامد علي ❝  ❞ موضاح حسن سبع العيش ❝  ❞ د. محمد مورو ❝  ❞ عبدالله على عبدالله ❝  ❞ احمد الزيد ❝  ❞ د.عبدالله بلقاسم ❝  ❞ مركز هشام مبارك للقانون ❝  ❞ هند رستم محمد على شعبان ❝  ❞ أحمد يوسف علي السفياني ❝  ❞ كيفن متينك ❝  ❞ زراق العصيمي ❝  ❞ علي بن عمر بن أحمد الدارقطني ❝  ❞ elshennawy1032012 ❝  ❞ هادي هلال ❝  ❞ جامع الحيان ❝  ❞ لوكاس ماير ❝  ❞ قصي عبد الاله ❝  ❞ رشاد رشدي ❝  ❞ جون ديوار ❝  ❞ م. محمد صفورالمجبري ❝  ❞ احمد ضحية ❝  ❞ حسين احسان الزبيدي ❝  ❞ عبد الحميد توفيق ❝  ❞ فواز العنسي ❝  ❞ Ahmed hunter ❝  ❞ إيمر ب.فلوريس وكينيث إينار هيما ❝  ❞ صبري القباني ❝  ❞ محمد عبدالقادر محمد ❝  ❞ محمد البيلى     ❝  ❞ فارس حميد القطافي ❝  ❞ محمد يحيى الصيلمي ❝  ❞ جين إي أندرسون ❝  ❞ عمر العرباوي ❝  ❞ مروى وناسي ❝  ❞  فهد بن سالم باهمام  ❝  ❞ أسماء يماني ❝  ❞ ابراهيم الكولي ❝  ❞ سيس ماريس وفرانس جاكوبس ❝  ❞ بيتري مانتيساري ❝  ❞ احمد شقير ❝  ❞ مركز الدراسات والترجمة ❝  ❞ عز الدين صادق علي الجلال ❝  ❞ أد ماثيو والكر سيمون شورفون ❝  ❞ مثنى حسن     ❝  ❞ نيكي ووكر ❝  ❞ خالد احمد عبد الكريم ❝  ❞ إسلام عبدالله ❝  ❞ اميره احمد ❝  ❞ مايكل ب.ليكوسكي ❝  ❞ الخطيب الإدريسي ❝  ❞ جيفري جولدسوورثي ❝  ❞ ابراهيم العرجة و فكري عثمان ❝  ❞ ليزا ويبلي ❝  ❞ عمرو حامد ❝  ❞ أمين مهدي  ❝  ❞ حمدي كوكب ❝  ❞ د.محمود بن عبد الجليل روزن ❝  ❞ محمد أحمد يوسف جمال ❝  ❞ عمر ضمايدة     ❝  ❞ مديحة عليان ❝  ❞ راجى رحمة كريم ❝  ❞ بارتوش بروزك و جيرزي ستلماش ❝  ❞ هنادا طه ❝  ❞ جيرنوت بيهلر ❝  ❞ احمد أكغوندوز ❝  ❞ محمد أبو الفتح البيانوني ❝  ❞ احمد أبركان ❝  ❞ السيد عبد الرزاق الحسيني ❝  ❞ برهوم ❝  ❞ أنس عباس ❝  ❞ أحمد الامين ❝  ❞ زمر إقبال و عباس ميراخور ❝  ❞ طارق حسن رفعت ❝  ❞ سوري راتانبالا ❝  ❞ خوسيه خوان موريسو ❝  ❞ أحمد شامي ❝  ❞ ريمه عبد الإله الخاني ❝  ❞ هيلير بارنيت ❝  ❞ Tutorials Point ❝  ❞ يوسف محروس ابراهيم ❝  ❞ سارة بحر ❝  ❞ محمد فريد ❝  ❞ عبدالله بسام عبد الأمير ❝  ❞ عارف فكري ❝  ❞ إبراهيم محمد إبراهيم البلتاجي ❝  ❞ احمد محرم ❝  ❞ المبرمج عبدالله شحاته ❝  ❞ شركة فجر للكمبيوتر والإعلان ❝  ❞ رأفت سويلم ❝  ❞ أحمد حسن خميس ❝  ❞ م/ حسام القماطي ❝  ❞ محمود توفيق محمد سعد ❝  ❞ احمد كاظم الحصناوى ❝  ❞ مبارك الحاج جاسم ❝  ❞ فهد بن عبد الرحمن المحيا ❝  ❞ زين العابدين علي ❝  ❞ محمد خضير ❝  ❞ محمد عبد الملك الجوراني ❝  ❞ محمد ادم ديري بولي ❝  ❞ دانيال أ. فاربر و فيليب بي فريكي ❝  ❞ جواد فطاير ❝  ❞ م إسماعيل على احمد الشهالي ❝  ❞ عبد العزيز بن محمد الفريح ❝  ❞ عبد العزيز بن ريس الريس ❝  ❞ آلاء عكوش ❝  ❞ إيان توهوفسكي ❝  ❞ أ.د. عثمان سيد أحمد
د. عمر إبراهيم عيد ❝  ❞ د. فائزة يونس الباشا ❝  ❞ حامد عبد اللطيف ❝  ❞ مصطفى إسماعيل خليفة ❝  ❞ مصطفى شيخ إبراهيم حقي ❝  ❞ محمود محمد حمو ❝  ❞ موسوعة الأساطير الإغريقية والفرعونية ❝  ❞ مصطفى فرحات ❝  ❞ د. فاروق قنديل ❝  ❞ أحمد صلاح  ❝  ❞ شعبان مازن شعار ❝  ❞ صلاح عامر قمصان ❝  ❞ بهاء عيسى حايك ❝  ❞ الشيخ. محمد جمال الدين القاسمى الدمشقى ❝  ❞ إليزابيث زولير ❝  ❞ سمير محمد الجيلانى ❝  ❞ شون ماكفي ❝  ❞ أحمد عفيفي سلامة ❝  ❞ كاتب غير معروف ❝  ❞ مي ابو صير ❝  ❞ الدكتور عبدالعظيم إبراهيم المطعني ❝  ❞ إبراهيم السمهري ❝  ❞ علي سعيد علي ❝  ❞ اقتباس زيدون يوسف جويدة ❝  ❞ ميرتشيا إلياده ❝  ❞ عبد العزيز السعدون ❝  ❞ احمد حجي مللي ❝  ❞ هيثم مالك فهمي الشريف ❝  ❞ هند شلبي ❝  ❞ حمود بن أحمد الرحيلي ❝  ❞ عبد الله الطارقي ❝  ❞ أنا ملطشنفا ❝  ❞ حمزة بن فايع آل فتحي ❝  ❞ محمد أيت أيشو ❝  ❞ أحمد فاضل ❝  ❞ صبحي فندي الكبيسي ❝  ❞ مصطفي الزايد ❝  ❞ احمد اشرف ❝  ❞ محمد مسعود العجمي ❝  ❞ محمد البرادعي ❝  ❞ علاء الدين محمد حسن ❝  ❞ ندى سيد ❝  ❞ إبراهيم ورد ❝  ❞ مصطفى أبو ضيف أحمد ❝  ❞ علي خورشيد ❝  ❞ رزق الله منقريوس الصدفي ❝  ❞ محمد أمين الرازي ❝  ❞ مها حنان باللى ❝  ❞ روزالين ويد ❝  ❞ قسم السلع والتجارة منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة ❝  ❞ عامر.د ❝  ❞ د حسام توكل موسى ❝  ❞ د. محمد بن سعيد السرحاني ❝  ❞ خالد بن محمد العمار الدوسرى ❝  ❞ رومان بيرتولاس ❝  ❞ خالد بن هدوب بن فوزان المهيدب ❝  ❞ عبدالحفيظ العمري ❝  ❞ السيد محمد الدقن ❝  ❞ د. أبو بكر العزاوي ❝  ❞ اروين تشيميرينسكي ❝  ❞ د . رضوان زيادة ❝  ❞ إدريس إبراهيم جميل ❝  ❞ مؤمن محمد صلاح ❝  ❞ محمد نسيب الرفاعي ❝  ❞ علاء الدين علي بن أمر الله الحميدي ❝  ❞ احمد محمد إبراهيم ❝  ❞ مجدي صادق ❝  ❞ عمرو سليم  ❝  ❞ مصطفى حاج عبد الرحمن ❝  ❞ محمد خلف الله مختار ❝  ❞ محمد الصادقي العماري ❝  ❞ محمد صلاح ❝  ❞ طارق عباس بابكر ❝  ❞ خالد السيد علي ❝  ❞ د. مي بنت حسن محمد المدهون ❝  ❞ يوسف بدروس ❝  ❞ سعدى شرتوح المحمدى ❝  ❞ محمد زاهد الكوثري ❝  ❞ طارق الماضي ❝  ❞ فهد المارك ❝  ❞ روتليدج ❝  ❞ سامح حميدو حلمى جمال ❝  ❞ تركي العسيري ❝  ❞ ايمان رياني ❝  ❞ دليل مرجعي(Handbook) ❝  ❞ كمال فيلالي ❝  ❞ حسام الدين حسن     ❝  ❞ شمس الخلود قرزي ❝  ❞ عبد العزيز بن عبد الله الجهني ❝  ❞ محمد شريف ❝  ❞ ليندون هـ . لاروش ❝  ❞ مؤمن سالم ❝  ❞ ميثم العقيلي ❝  ❞ خالد إبراهيم المحجوبى ❝  ❞ بوجدان ايانكو ❝  ❞  ليلى حمدان ❝  ❞ أحمد الطيب ❝  ❞ محمد العليان ❝  ❞ مـعـاد لـغـفـيـري ❝  ❞ محمد بن حسن الملا الجفيري ❝  ❞ نجيب جعفر ❝  ❞ م.عزام حدبا ❝  ❞ عبد الله صالح حداد ❝  ❞ محمد فاضل  ❝  ❞ Melvin D.Saunders ❝  ❞ مبرمج . هيثم مالك فهمي محمد الشريف ❝  ❞ معاذ الزفتاوي ❝  ❞ مسعود متيني ❝  ❞ حاتم الخطيب ❝  ❞ كشيد سمير ❝  ❞ ياسمين خليفة ❝  ❞ مروة القباني ❝  ❞ ديفيد ليستر ❝  ❞ محمد هيثم جمعة ❝  ❞ محمد السليمان الحبهان ❝  ❞ حسين إبراهيم المغربي محمد صالح الرئيس الزبيري ❝  ❞ أحمد فهيم ❝  ❞ بيير بوالو ❝  ❞ Mohamed Elfarhati ❝  ❞ زهراء مسلم حسن ❝  ❞ محمد عبد الله أبو بكر باجمعان ❝  ❞ المهندس احمد تكليف الحساني ❝  ❞ حسين حمزة بندقجي ❝  ❞ أحمد نيازي ❝  ❞ أبو الفضيل محمد أحمد جلال ❝  ❞ أمين الساطي ❝  ❞ محمد دياب بك ❝  ❞ تمرة ظافر الشهري ❝  ❞ رياض عبدالله مسفر الزهراني ❝  ❞ ENG.JAWAD K. AL-SHERAFY ❝  ❞ نواف صالح المنج ❝  ❞ راضي جودة ❝  ❞ د .بختيار حسون ❝  ❞ حسين الجداونه ❝  ❞ روبرت جيمس وولر ❝  ❞ ريان طلال محسن ❝  ❞ عبد القادر بن محمد بن احمد حيضر البنوري الدكالي المغربي ❝  ❞ بيتر بروك ❝  ❞ محمود سامى بك ❝  ❞ محمد بن ناصر بن عبد الرحمن الجعواني ❝  ❞ عادل العوبي ❝  ❞ محمد بن ظافر الشهري ❝  ❞ د.منال سمير الرافعي ❝  ❞ محمد باقى محمد ❝  ❞ محمد عثمان آدم الصومالي ❝  ❞ لويس غالامبوس تاكاشي هيكينو فيرا زاماني ❝  ❞ على أرشيد التل ❝  ❞ بيل كلينتون ❝  ❞ كاي إس هورستمان ❝  ❞ عبد العزيز بن محمد بن عبد المحسن الفريح ❝  ❞ رضا بن الحسين القاسمي ❝  ❞ الباحث . محمد يحي الخطيب ❝  ❞ عبدالنبي العكري ❝  ❞ آدم فريمان ❝  ❞ الدكتور بهجت عبد الرزاق الحباشنة ❝  ❞ جاوسن كانون ❝  ❞ الحاج بسام جميل محمد الذيابات ❝  ❞ محمود بن محمد آل شبيلي ❝  ❞ زياد بن محمد بن علي المنيفي   ❝  ❞ وكالة الإرشاد و التكوين الفلاحى ❝  ❞ ممدوح محمد يونس ❝  ❞ سامح محمد سيدأحمد ❝  ❞ عاصم بن عبد الله القريوتي ❝  ❞ محمد بن علوي العيدروس ❝  ❞ نسيم حجازي ❝  ❞ قاي إل. ستيل ❝  ❞ سعادة خليل ❝  ❞ م . أ . ح ❝  ❞ محمد بن مهيوب بن محمد العديني ❝  ❞ يوتي ب. باينولي
 نيلس إيرك كلاوسن
 يورجن فنهانن
 سامي كامل
 روميو باكودان ❝  ❞ محمد مجدي عبد الرحيم ❝  ❞ سماح حسين ❝  ❞ أسامة سيد محمد ❝  ❞ محمود فكري ❝  ❞ محمد حسين عنان ❝  ❞ أنوار سيدام ❝  ❞ تانماي باكشي ❝  ❞ سمير علوى ❝  ❞ محمد خالد قطمة ❝  ❞ Janet Evanovich ❝  ❞ فتح الرحمن الدومه ❝  ❞ نشوان زيد علي عنتر ❝  ❞ ريتشارد ليفر ❝  ❞ فهد أحمد آل قاسم ❝  ❞ محمد عثمان الصيد ❝  ❞ الخضر علي الخضر بحاث ❝  ❞ صالح شيخو رسول الهسنياني ❝  ❞ Jassim-H-Jassim ❝  ❞ أوس محمد حميد الخزرجى ❝  ❞ ريم جمعه ❝  ❞ نضال السيد ❝  ❞ أحمد سعد شاهين ❝  ❞ نانسي محمد جميل الخرابشة ❝  ❞ ياسمين محمود ❝  ❞ عبد الله بن منصور أبو حيمد ❝  ❞ محمد بك دري الحكيم ❝  ❞ حنان حنفي أحمد ❝  ❞ عصام شعبان ❝  ❞ حسن مغازى ❝  ❞ عبد الرحمن البخيتي ❝  ❞ نصر الله بطرس صفير ❝  ❞ حسام الدين المحيميد ❝  ❞ أ-ابراهيم طاهر ❝  ❞ يارا زين  ❝  ❞ حسام شرف الدين ❝  ❞ شمس الدين محمد مبروك ❝  ❞ اريج عادل ❝  ❞ كيفين ميتنيك، ويليام إل سيمون ❝  ❞ عادل عثمان حسن محمد ❝  ❞ إد فريتاس ❝  ❞ د.محمد زكي ونبيل خليل ❝  ❞ محمد عطية بدران ❝  ❞ سيف الحق حامد محمد اسماعيل ❝  ❞ بيتر سيبل ❝  ❞ محمد فتحى محمد فوزى ❝  ❞ قيس ابراهيم عقل ❝  ❞ احمد السيد ❝  ❞ ألين بي. داوني ❝  ❞ محمد حسن المرزوقي ❝  ❞ زياد عودة سالم المزايدة ❝  ❞ سمير محمد نوفل ❝  ❞ ريبر هبون ❝  ❞ Don Johnson ❝  ❞ محمد حسنين محمود ❝  ❞ محمود احمد البلبول ❝  ❞ رزقي توفيق ❝  ❞ جيمي تشان ❝  ❞ محمد الجيلاني عبد المجيد ❝  ❞ فاطمة عبد الغني  ❝  ❞ فيرونيك اولمى ❝  ❞ فيصل شامخ ❝  ❞ أبو سلمة الحسن بن محمد العريان ❝  ❞ محمد بن عبد الله أبو الفضل القونوي ❝  ❞ بول غراهام ❝  ❞ Margery J. Doyle ❝  ❞ وليد محمد ❝  ❞ المهندس فيصل الاسود ❝  ❞ بولا ماجد منير ❝  ❞ عماد فرح رزق الله ❝  ❞ هانز بيتر هالفورسن ❝  ❞ محمد عبد الرحمن غسم ❝  ❞ عبدالرزاق بن يوسف العريقي ❝  ❞ MR. DIGAMBAR SINGH ❝  ❞ هيثم فتحي ابراهيم خاطر ❝  ❞ د. إياد محمد قاسم الأغا ❝  ❞ المهندس : بشرى رحمه إمام ❝  ❞ مارك كلو ❝  ❞ تشانغ يون كوون ❝  ❞ احمد منار زكريا ❝  ❞ رمزي قاسم المقطري ❝  ❞ نور أنس طيارة ❝  ❞ محمد التميمي ❝  ❞ ستيفن جي جونسون ❝  ❞ V.HimaBindu
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